Reading The Greek New Testament

Week 17: Luke 12:31-13:13

Notes on the Greek New Testament
Week 17 — Luke 12:31-13:13

Day 81: Luke 12:31-40

Verse 31

v Cntelte tyv faothetav adTtod, Kal
tadta TpootedfoeTaL Vuly.

mAnv yet, nevertheless, however

The meaning here is 'seek the (spiritual)
blessings of the Kingdom rather than material
benefits'.

avtov is read by X B D¥" L W 892 it*° cop**®
Many MSS read Tov Beov.

npootednoetal fut. pass. mwpootOnuL add,
add to, increase, proceed

Verse 32

M1 gofoD, TO ukpdv Toiuviov, dTL
gVOOKNOEV O TTATNE VUMV doDval vulv Tiv
Baotietov.

qofeouar fear, be afraid

WLKpog, a, ov adj. little, small

mowuviov, ov n flock

"Outwardly they constitute a little 'flock’, weak
and helpless in the face of danger (cf. Mt
10:16); for this description cf. Acts 20:28f.; 1
Pe 5:2f., and for the disciples' as Jesus flock
see Mk 6:34; 14:27; Mt 10:6 par 15:24;
25:32f.; Lk 15:4-6; Mt 18:12; Jn 10:1-27;
21:16f.; Mt 2:6." Marshall

evdokew be pleased, take
delight/pleasure in
dobval verb, aor act infin dLdwWL

Bruce thinks that there may be an allusion to
the 'poor of the flock' in Zech 11:11 or 'little
ones' of Zech 13:7 (see 'The Book of
Zechariah and the Passion Narative, Bulletin of
John Rylands Library, vol.43, no 2, March
1961). "W. Pesch ... holds that the saying was
originally addressed to Jesus' disciples to
prepare them for the disquiet caused by his
death and the ensuing scattering and
persecution: the small persecuted flock will
become the glorified community in the future
kingdom." Marshall.

Verses 33,34

Cf. Mt 6:19-21.

Verse 33

IMwljoote Td VITdEYOVTA VUDV Kol dOTE
ghenuoovvny* moujoate £0vtols BaAldvTio
U1 TOROLOVUEVA, BNCOVPOV AVEKAELTTTOV
£v 10lg 0VPOVOTg, BITOV KAETTNG OVK
gyyiCel 00dE ong dLopbeipet:

nwhew  sell, barter

vmopyw be at one's disposal (ta V.
possessions).

ddte  Verb, aor act imperat, 2 pl d1dwL

éhenuoovvn, ng f giving money to a
needy person, money given to a needy
person

|CE. 11:41.

falAovTILOV, OV n purse

marolow  make or declare old; pass
become old, wear out

Onooavpog, ov m treasure store

dvekhewttog, ov  never decreasing,
inexhaustible

"There is an implied contrast with earthly
treasures which are perishable and hence are a
cause of anxiety to their owners." Marshall

omov adv. where

kKAemttng, ov m thief
¢yyWCw approach, draw near
ong, ontog m moth
dtapbelpw  destroy, ruin

One common form of wealth in ancient times
was expensive clothing.

Verse 34

Omov ydp €0ty 6 Onoavpodg VUGV, €kel Kol
1N kapdio VUV £otal.

Verses 35-48

Jesus continues with parables addressed to the
disciples to encourage them to live in the light
of the parousia — building on the thoughts of
the previous verses.

Verse 35
"Eotwoay DUOV o 00QUEg TEPLELWOUEVOL
kal ol Avyvol kawduevol,

g€otwoav  Verb, pres imparat, 3 pl it

oogug, vog f waist, reproductive organs

mepLeCwouéval  Verb, perf pass pte, f nom pl
meplwvvuul and mepllwvvuw  wrap
around (of clothes)

|Cf. Mk 1:6; Mt 3:4; Eph 6:14; 1 Peter 1:13.
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"The use of the perfect participle with the
imperative of iyl gives the sense, 'be the kind
of person who never needs to be told to gird
up his loins because they are always girded up'
(Turner...). Garments were worn loosely
around the waist without a belt in the house; to
tie them up with a belt was a sign of readiness
for departure on a journey (Ex 12:11; cf.
Strobel... who finds a passover symbolism; see
17:20...) or for activity and service." Marshall

dLokovew serve, wait on, care for, serve
as a deacon

Cf. Jn 13.

Verse 38

kv €v Tfj devtépq kv €v T Tl PuhaKi
£M0n kal eVpn oVtwe, nokdpLol elowv
gketvoL.

Auyvog, ov m lamp
kaiww light, keep burning

Suggests readiness for activity during a period
of darkness.

kav (ko éov) even if, and if, even
devtepog, o, ov  second

TOLTOC, M, ov third

@uAakn, ng f prison, watch (of the night)

Verse 36

The Jews divided the night into three watches
while the Romans had four watches, cf. Mk
13:35.

kol Vuelg duolol avOpwIToLg
TPOOOEYOUEVOLS TOV KUPLOV EQUTOV TTOTE
dvalvon €k TdV yauwy, Tva ¢éABGvTog Kol
KEOVoOVTOS eVBéwS AVOLEWOLY avTd.

gVpn  Verb, aor act subj, 3 s £0PLOKW
ovtwg thus, in this way

Verse 39

ouotog, a, ov like, of the same kind as

mpoodeyoual wait for, expect

mote enclitic particle at one time, ever, at
any time

dvalvw come back, return home, depart

yauog marriage (feast)

toD10 8¢ ywwokete OTu £l TideL O
01k00g0TTOTNG Ol DPQ O KAETTNG
goyetal, ovk Av dgfikev dtopuydijval TOv
otkov avtod.

The reference here is not to the messianic
banquet. The picture is simply of an uncertain
period of absence and the consequent need
always to be ready for the master's return.

kpovw knock (at a door)
dvotEwowv  Verb, aor act subj, 3 pl dvolryw
open

10eL  Verb, pluperf act indic, 3 s oida
know, understand

oikodeomotng, ov m householder,
master

TOLOG, O, OV interrog pro. what, of what
kind

wpa, ag £ hour, moment

For this use of ®pa cf. Mt 26:45; Mk 14:41; 1
Cor 4:11; Gal 2:5.

|CF. Rev 3:20.

Verse 37

KAETTTNG, OV m  see v.33
&v particle indicating contingency

nokdotor ol dodrot gkelvol, ovg AWV O
KVpLog evpfoeL yonyopodvrog: dunv Aéyw
VUV OTL TEPLLWOETAL KOl AVOKALVED
00TOVG Kol Tope0wV SLoKOVioEL AVTOLC.

Many MSS conform the reading to the longer
text of Mt 24:43.

uoKapLog, o, ov blessed, fortunate,
happy

gkeLvog, 1, o demonstrative adj. that, he,
she, it

gvonoer  fut. eVPLOKW

yonyopew be or keep awake, be alert

Adgfikev  Verb, aor act indic, 3 s dginut
allow, tolerate

dLopuyOfjvar  Verb, aor pass infin
dtopvoow dig through, break in

Suggests a burglar burrowing through a clay
wall.

Verse 40

A verb commonly used in Christian
exhortation (1 Cor 16:13; Col 4:2; 1 Thess
5:6,10; 1 Peter 5:8; Rev 3:2f.; 16:15. "The
verb expresses readiness for action, as opposed
to sleep due to weariness, lazyness or self-
indulgence." Marshall

Kol vuelg yiveoBe €ropol, 8tL i Hog o
dokelte O ViOg 10D dvOpwmov Epyetat.

£TOLUOG, M, ov ready, prepared
dokew think, suppose

Since we cannot know the time of Christ's
coming there is need of constant preparedness.

mepllwoetal  Verb, fut midd indic, 3 s
mepllwvvoul and sepllwvvuw midd
dress oneself, make oneself ready

dvakive  seat at table, make recline
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Day 82: Luke 12:41-48

Verse 41

Elmev 8¢ 6 ITétpog, Kvpie, Tpodg fuac v
TOEABOATY TavTNV AEYELS 1) KoL TTPOS
maviag;

Verse 44

AMNODS Aéyw Vutv GtL éml oLy Tolg
VIdEyovoLy avTod KaTaoToEL AVTOV.

The parable referred to is probably both of the
previous two. The question would seem to be
prompted by Peter's uneasiness at Jesus' words
— he wants to shift the focus from himself and
from the twelve to 'all'. It is easier to preach
the word to the many than to live by it oneself.

dAnbwg adv truly, in truth
vmapyw be at one's disposal (ta V.
possessions).

The empbhasis is upon a new authority (cf.
19:17).

Verse 45

Verse 42

Kol etrtev 6 kvplog, Tic dpa otiv 6
TLOTOG 0tkovOuog 6 @EAVLLOG, OV
katootioer O kvpLog £mi Tfig Bepasteiog
ovtoD 100 d1ddvaL €v kalp®d [To]
OLTOUETPLOV;

T1g dpa invites the hearer to identify himself
with the subject of the parable. Jesus' answer
then becomes an indirect reply to Peter's
question as he emphasises that those in
leadership have particular need for
watchfulness.

g0v O elmn O dodhog ékelvog év Tif kaPdig
avtod, Xpovilel 6 kupLog uov Epyeodal,
kol GpEntol TOITELY TOVS TTOTdAS Kal TAG
mowdiokog, £00iety te kal mivery kal
uebvokeoba,

'"To say in the heart' is Semitic for 'to think'.

motog, M, ov faithful, trustworthy,
believing

Cf. 1 Cor 4:2.

xooviLw spend a long time, delay

ApENTaL aor. subj. midd. dpyw midd begin

Tutw beat, strike, wound, injure

malg, mowdog m & f servant, slave

madlokn, ng f maid, slave-girl

te enclitic particle and, and so; te koL
and also; t¢ ... 1¢ or t€ ... 0¢ both ...
and, not only ... but also

uebvokeobar  Verb, pres pass dep infin
uebvokouar get drunk

oikovouog, ov m steward, manager

Luke's use of oikovouog rather than Mt's
00VvAog "makes it all the more clear that it is
the leaders of the church who are being
addressed (cf. 1 Cor 4:1f.; Tit 1:7; 1 Pet 4:10;
also 1 Cor 9:17; Eph 3:2; Col 1:25), but in fact
the description of the servant's function in both
Gospels makes it clear that it is a ... slave set
over other slaves who is meant." Marshall

"The details are meant literally as part of the
parable, but the example of the church at
Corinth (1 Cor 11:21; cf. 2 Pet 2:13; Jude 12)
shows that the parable could be applied fairly
literally to the church." Marshall

Verse 46

@PPOVLUOG, OV Wwise, sensible

|Cf. 16:18; 1 Cor 4:10; 10:15.

el 6 kVpLog 100 dovhov keivov év
Huéoa 1 oV TEOOdOKG Kol év Hpq 1 ov
YLVWOKEL, KOl dLyoTourioel avtov Kal to
uépog avtod petd TdOV driotwv Orost.

NKkw come, have come, be present

koBwotnue  put in charge, appoint
Oepamela, ag f household servants

[cf.9:11.

koLpog, ov m time, appointed/proper
time
oltopeTpLov, ov n food allowance, ration

| Here alone in the NT.

Verse 43

nakdotog 6 dodrog ékelvog, OV AWV O
KVpLog avtod evprjoel worodvta oVtwe:

"The choice of the verb 1jkw to indicate the
return of the master may reflect the
terminology in Hab 2:3, quoted in Heb 10:37:
NEeL kat ov ypovioet (cf. Lk 13:35; 19:43; 2
Pet 3:10; Rev 2:25; 3:3; the verb is also used
in Lk 13:29; 15:27)." Marshall

mpoodokaw  wait, wait for, expect
duyotouew cut in pieces, punish severely

Execution by 'cutting in pieces' was not
unknown in the ancient world, though here it
may be used metaphorically to mean 'punish
most severely.'

uepog, ovg n part, piece

dmotog, ov unfaithful, unbelieving

Onoer  Verb, fut act indic, 3 s T1OnuL place,
set, appoint

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 17: Page 3




Reading The Greek New Testament

Week 17: Luke 12:31-13:13

Verse 47

gkelvog 8¢ 6 dolhog 6 yvoug TO BéAnua
10D Kvptov avTod kal wy étowndoog
moujoog Pog 1O OEANUa ovTtod daproetal
TOMGC

yvolg Verb, aor act ptc, mnom s YLVOOK®

Behnuoa, atog n will, wish, desire

¢tolwoCw prepare, make ready

daproetal  Verb, fut pass indic, 3 s depw
beat, hit

Verse 48

O 8¢ un yvovg, omoog 6¢ JELa TANYDV,
dapfoetar OAtyag. mavtl 8¢ @ €060 Tol,
oMY EntnOfoeTal ops adTod, kal @
ToPE0EVTO O, TTEPLOTATEPOV
oitjoovoly avTov.

Marshall says that the latter fits better in
context. But he also links the theme of
judgment with that of baptism of which Jesus
speaks next, referring also to 3:16 "where the
coming One is to baptise with the Spirit and
with fire, the fire being expressive of the
judgment that falls upon the wicked. At the
same time, however, the fire also falls on the
righteous, and it may be right to see it as
affecting both Jesus and his disciples who
must submit to the baptism described in the
next verse. Consequently, it may be possible
to bring the two main interpretations together
by identifying the fire as the Spirit 'who will
mediate the "judging" message of the kingdom'
(Ellis...)."

"The second part of the saying completes the
familiar OT contrast between unwitting sins
and witting sins (Nu 15:30; Dt 17:12; Ps
19:13)." Marshall

Verse 50
Bamtioua 8¢ Exw Pasrtiodijval, kol Tdg
ouvvéyouar Ewg dtov teheod.

PfamtilCw baptise, wash

dEog, a, ov worthy, deserving

minyn, ng f plague, beating, wound

oAyog, 1, ov little, small; pl. few

€600 Verb, aor pass indic, 3 s ddwuL

TTOAVG, TTOAAT, TTOAV gen JTOAAOV, NG, OV
much, many

mapéBevio  Verb, aor midd indic, 3 s
mapatiOnue  midd. commit, entrust

TTEPLOCOTEPOG, O, OV Mmore, greater, much
more

altew ask, demand

Marshall suggests that baptism is here used in
a manner parallel to the image of the cup in
Mk 10:38 — it has "the sense of submitting to
divine judgment." He continues, "Jesus
himself then shares in the judgment which is to
come upon the world. But the saying indicates
that his baptism is the pre-condition for what is
to follow; this is the probable force of the O¢.
Hence the longing of Jesus is for his baptism
to be accomplished."

Cf. Jas 3:1.

nwg  how(?) in what way(?)
ovveyw surround; pass be hemmed in

Day 83: Luke 12:49-56

Verses 49-53

"Has the sense 'to be distressed' (8:37; 4:38;
Phil 1:23) or 'to be dominated by (a thought)'
(Acts 18:5; 2 Cor 5:14...)." Marshall

¢wg 6tov  until
tehew complete, finish, fulfill, carry out

Jesus warns the disciples of coming crisis.

Verse 49

I HA00V Bodelv &l Tv Yfv, Kol Tl
0w £l 10m dviigO.

"Conveys the idea that the death envisaged by
Jesus (for nothing else can be meant) is no
mere fate or accident but a destiny to be
fulfilled; cf. especially 13:32; 22:37."
Marshall

mvp, og n fire

nABov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat

Paielv  Verb, aor act infin foaAlw throw,
throw down, pour

yn, yng f earth

Verse 51

dokelte Ot eiprvny mapeyevounv dodva
év Tf vii; oUxi, Ayw vulv, ddke 1
dLapePLoudV.

| Tt here means 'how much'

Behw  wish, will

19N adv now, already

avrigedn  Verb, aor pass indic, 3 s dvamtw
kindle, set ablaze

dokew think, suppose

etonvn, ng f peace

TOPOYLVOUCLY  Come, arrive, appear
dobval verb, aor act infin dLOwWL

There are two types of interpretation:
i) The fire is the power of the Spirit
ii) The fire is a picture of judgement.

"The saying may echo the promise in 2:14.
But such peace cannot come without war
preceding it." Marshall

oyl (emphatic form of ov) not, no
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dlaueplopog, ov m division, disunity

Cf. use of the cognate verb in the following
verses.

Verse 52

goovtou yap Ao tod viv mévte év £vi
otk dLapenepLouevoL, Toels €l duoily Kol
dv0 émi tpLotv,

goovtol  Verb, fut indic, 3 pl eiut

dwo Tov vuv the perspective is from the
completed ministry of Jesus, i.e. in the light of
his coming, teaching, death and resurrection.

mevie (indeclinable) five
dlaueuepLopévol  Verb, perf pass ptc, m
nom pl dwapepllw divide

Marshall says this is a "periphrastic future
perfect... the sense appears to be durative: 'they

"

will be in a state of division'.

TEELS, TPLO gen TPLWV dat Tplowy three
ovo gen & acc dvo dat dvolv two

Verse 53

drauepLodrioovtal TaTiE £l VIR Kai Viog
¢l swotpl, uitne i v uyotépa Kal
Ouydno émi v untépa, mevlepd i TV
vOugny o0Thic Kol vougn €l Ty
mevhepdiv.

It is possible to take SiauepLo0rcovTal with
the previous verse but it is better taken with
what follows.

Buyatnp, tpog f daughter
mevlepa, ag f mother-in-law
vougn, ng f bride, daughter-in-law

Cf. Mic 7:6. "The picture is of a family of
five — father, mother, daughter, son and son's
wife... For division in families caused by the
gospel cf. 14:26; 17:34f.; Mk 10:29f."
Marshall

Verse 54-56

Jesus exhorts the crowd to discern the
significance of the present time.

Verse 54

"Eheyev 8¢ kal tolg Oyxloig, Otav idonte
[T1v] ve@éhny dvatéhhovoav i dSvoudv,
ev0éwe Aéyete Ot Ouppog Epyetat, kol
viveTal oVTtwg”

oyhog, ov m crowd, multitude

o6tav when, whenever, as often as

{dnte  Verb, aor act subj Opaw trans see,
observe

vegeln, ng f cloud

avotelw rise, dawn, shine

ovoun, ng f west (always pl.)

ouppog, ov m shower, rain-storm

| Here alone in the NT

ovtwg thus, in this way

"This agrees with conditions in Palestine (1 Ki
18:44), or indeed any country with a western
seaboard." Marshall

Verse 55

kal Otav votov mvéovia, AEyete OTL
Kavowv €otol, kol yivetat.

voT1og, ov m south wind, south
mvew  blow (of wind)

kavowv, wvog m (scorching) heat

Cf. Mt 20:12; Jas 1:11 also Is 49:10. The
reference is "simply to the warm air brought
from the south by wind that has travelled
across the desert." Marshall

gotar  Verb, fut indic, 2's eipt

Verse 56

vokpLtal, 10 TEdowTov Thg Yiig kal tod
ovpavod oldate dokudlelv, TOV KaLPOV 8¢
toUTOV TAG OVK 01dOTE SOKLUALELV;
VITOKELTNG, OV m hypocrite

mpoowrov, ov n face, appearance
dokiualw test, examine, discern

| Le. to tell the meaning or significance of.

koLpog, ov m time, season

L.e. the significance of Jesus and his ministry
and that the 'day' or time of salvation has
arrived.

Day 84: Luke 12:57-13:5

Verses 57-59

A summons to reach the point of decision
before it is too late.

Verse 57
Tt 8¢ ko dge EavTdV 0V KPIVETE TO
dikatov;

kolwvw judge, pass judgement on
dlkalog, o, ov righteous, just

KOLV® TO OLkoLov here means 'to judge what
is right' (2 Pet 1:13).
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Verse 58

Mg Yoo VIdyelg puetd tod dviidikov oov
émte dpyovta, £v Tfi 680 dOg ¢pyaoiav

A AGyOar date avtod, wijmote katoovEn
o POS TOV KPLTHV, Kol O KOLTHC OF
TOPAdWOEL TM TPAKTOPL, KOl O TEAKTWE
oe Baiel eig puhakrv.

Verse 1

[Mopfioav 8¢ Tiveg v adTd 1M KaLp®
amoyyéAovteg ovtd mepl TV F'ahhainv
OV 10 olpa TAdTog FUEeV petd TOV
BuoLdV aVTOV.

mopelul be present, arrive

vTayw go, go one's way, depart
dvtdlkog, oL m opponent at law, enemy
dpywv, ovtog m ruler, official, judge

avTw here as an emphasising pronoun, ‘at
that very time’

"The case implied is probably that of a debtor
who is being dragged before a court, and the
language may suggest that a Hellenistic court
is meant, since a Jewish dispute would have
been settled by a scribe (12:13f.) acting as a
judge." Marshall

amoyyehhw announce, proclaim

aipo, atoc f blood

gulEev  Verb, aor act indic, 3 s pLyvoul
mix, mingle

Bvoia, og f sacrifice, victim

6do¢g, ov f way, path, road, journey

00¢g Verb, aor act imperat, 2 s OLOWUL

goyaola, ag f gain, profit, business; doc
¢. make an effort

doc gpyaotav 'take pains' is a Latinism

An incident which probably took place at
Passover when worshipers sacrificed their own
animals. "The expression need not be taken
literally, but could simply be a grusome
metaphor for the two events taking place
simultaneously." Marshall.

The precise historical incident is unknown.

ATANGyOar  Verb, perf pass infin
dmolhaoow set free (durailoydor dm
avtov to settle the matter with him)

unmote lest, otherwise

katoovpn Verb, aor act subj, 3 s
kotaovpw drag, take by force

Verse 2

Kol dmokpLdele elmtev otolc, Aokelte 8tL
ol TaAhatol oUToL duapTwol Toed:
ntdvtog tovg Fahhaiovg éyévovto, GTL
tadta memdviaoLy;

Here only in the NT

0¢ Pronoun, acc s ov

kpLtng, ov m judge

napadwoel  Verb, fut act indic, 3 s
napaddwur hand over, deliver up

TPoKTWP, opog m officer (of the court)

dmokplbelc  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmokpLvouatl answer, reply, say

dokew think, suppose

auaptwhog, ov  sinful, sinner

oo here used to express a comparison,
‘more sinful than’ and wovtag 'all other'.

| Perhaps one who particularly dealt with debts. |

Pariw throw, place
@ulakn, ng f prison, imprisonment

Verse 59

Myw oot, o0 ur EEENONG Ekeldev Ewg Kol
10 £oxaTov AemTOV Amodds.

éyévovio Verb, aor midd dep indic, 3 pl
YLVOUOL

memdvOoowv  Verb, perf act indic, 3 pl
maoyw suffer

Verse 3

ouyt, Aéyw vulv, dAke édv ur uetovofite
TAvTEg OUOLWG Arolelobe.

gEEMONG  Verb, aor act subj, 2 s £Egpyouat

¢kelbev  from there

goyxatog, n, ov adj last, final

Aemtov, ov n lepton (copper coin worth 1/2
quadrans or 1/128 denarius)

dmod®g  Verb, aor act subj, 2 s 4TOSLdWULL
give, pay, render, give back, repay

oUyL (emphatic form of o0) not, no

uetovoew repent, have a change of
heart, turn from one's sins

ouowwe likewise, in the same way

amolelobe  Verb, fut midd indic dsrolhopt
midd be lost, perish, die

The parable is a call to be ready before the day
of judgment.

13:1-9

The Need for Repentance

"The point is then that natural calamities afford
no proof that those who suffer in them are any
worse sinners than anybody else; far more
important is the fact that all sinners face the
judgment of God unless they repent."”

Marshall
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Verse 4

1l ékelvol ol dekaokTw £ ovg Emeoev O
TOPYOG £V TM SIAWAU Kol ATTEKTELVEY
ovtovg, dokelte &t avTol OgeLhéTal
£yévovto mopd TAvTag Tovg AvOpwIToUg
ToVg katolkoDvtag “Tepovooliu;

Verse 8

4 A\ b \ ’ 9 ~ ’ bl

0 08¢ amokpBelg Aeyel avt®, Kuple, dpeg
avtny kal todto 10 £tog, fmeg Gtov okdpw
mepl oty kal fdiw kdmpLar

oekookTw eighteen

g¢meoev  Verb, aor act indic, 3 s muttw  fall,
fall down

mvpyog, ov m tower, watchtower

dmokTelvw and AITOKTEVVW, -vvuw  Kill,
put to death

opeLketng, ov m debtor, one indebted

Ageg aor. imperative dgunut - allow,
tolerate, leave.

okamtw dig

Baliw see 12:58

KOTPLOV, OV n manure

|Cf. Hos 9:10; Is 5:1-7; Joel 1:7.

Verse 9

| I.e. sinners.

katolkew live, settle, inhabit

Verse 5

KOV UV TToLor Kapmov eig 10 uéAlov —-
el 8¢ un ye, €kkdPerg avTv.

ovyt, Aéyw dutv, dAle édv un petavofite
TAvTeEG MooVTWS Golelobe.

kav (ko éov) even if, and if

Uev ... 0¢ similar to "on one hand .... on
the other hand”

uehlw (ptc. without infin) coming, future

woavtwg adv in the same way, likewise

Day 85: Luke 13:6-13

Verse 6

"Eheyev 8¢ tovTny TV mapoforiv: Sukfv
elyév TIg meQuTEVHEVIY &V TQ) duTEADVL
adtod, kal fAOev INTAOV Kapmov v ot
Kol oy eDPEV.

elg To pehhov  ‘in the coming (year)’ — the
phrase is left incomplete; the conclusion is
evident in the context.

"The day of grace will come to an end, despite
the intercession of the vine-dresser which
could only be for a limited remission of
judgment." Marshall

Verse 10

ovkn, ng f fig tree

elyév  Verb, imperf act indic, 3 s £yw
@utevw  plant

durelwv, wvog m  vineyard

Cntew seek, search for

kopmog, ov m fruit, harvest, outcome

Verse 7

"Hv 8¢ S1ddokmv v I TOV ouvoywyoV
év 10lg odppaoLv.

odaokw teach
elg, ua, €v gen £vog, WLOg, £vog one

Verse 11

kal 1dov yuvn mveduo £xovoa dobeveiog
£T1 OEKOOKTW, KAl NV CUYKVITTOVOO KAl U
duvauévn avokmpat eig TO Tavielic.

elmev 8¢ PO TOV dustehovpydy, 1o
Tola &tn dge o0 Epyonar TNTOV kapmov év
T oukfi TavTy KAl ovy gVPioKw. EkKoYov
[oVV] avtdv: tvati kol TV YAV katapyel;

duehovpyog, ov m vine-dresser,
gardener

| Here alone in the NT.

TEELS, TPLO gen TPLWV dat Tplowy three
£t Noun, nom & acc pl £t0g, ovg n year
ékckomtw  cut off, cut down, remove

tvatt  why? for what reason?

m, yng f earth
koatopyew render ineffective, use up

yuvn, atkog f woman, wife

aofevela, ag f weakness, illness

¢t Noun, nom & acc pl £tog, ovg n year

0ekaoKTw eighteen

ovykvrttw bend double

dvokvmtw  straighten up, stand up, look
up

movtelng, e complete; eig to m. fully,
at all, completely

"The tree not only takes up space, but in fact
exhausts the ground by taking nourishment
from it." Marshall

The meaning depends on what is being

qualified by mavteheg

i) It may go with dvokv\ad, 'unable to raise
herself completely’, or

i) with un dvvouevn, 'completely unable to
raise herself'.

Marshall says that the latter best fits the

context.
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Reading The Greek New Testament Week 17:

Luke 12:31-13:13

Verse 12

dwv 8¢ avtnv 6 "Incodg mpooepwvnoey
kol elmev avtfi, Tovae, dmoréhvoal Thg
doBeveiog oov,

1dwv  Verb, aor act ptc, mnom's Op0w trans
see, observe, perceive

npoopwvew call to, address

yOvor  Noun, voc's yuvn, aikog f
woman, wife

dmohelvoar perf. pass. dmohvw release,
set free,

The use of the perfect is here prophetic or
dynamic in that it is by this act (including the
laying on of hands, v.13) that the woman has
been loosed for ever from her bondage. The
perfect also stresses the permanent nature of
the cure.

Verse 13
Kol ém€tmkev avTf Tag XETpag” Kal
moapaypfina dvwpedwon, kal £¢d0Ealev TOV

Bedv.
¢méOnkev  Verb, aor act indic, 3 s €mitiOnuL
place on

xevp, xewpog f hand, power

mapayxonua  immediately, at once
dvopBow restore; pass straighten up
|Only here and Acts 15:16; Heb 12:12. |
doEalw praise, honour, glorify

| CE. Acts 3:8f. |
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